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ДОГОВОР 
за възлагане на обществена поръчка за услуги

№ ……………………….


Днес,	[дд.мм.гггг], в гр. София, между:

ДЪРЖАВНА АГЕНЦИЯ ЗА МЕТРОЛОГИЧЕН И ТЕХНИЧЕСКИ НАДЗОР
със седалище и адрес на управление: гр. София, бул. „Г. М. Димитров“ № 52А, код по Регистър БУЛСТАТ 000695096, представлявана от Александър Манолев, в качеството на Председател, Катя Илиева – началник отдел „Бюджет и финанси“,  наричан/а/о за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна,
и 
[Наименование на изпълнителя], 
[с адрес: [адрес на изпълнителя] / със седалище и адрес на управление: [седалище и адрес на управление на изпълнителя],
[ЕИК / код по Регистър БУЛСТАТ / регистрационен номер или друг идентификационен код (ако изпълнителят е лице, установено в друга държава членка на ЕС или трета страна) […] [и ДДС номер […]] [да се попълни приложимото според случая],
представляван/а/о от [имена на лицето или лицата, представляващи изпълнителя], в качеството на [длъжност/и на лицето или лицата, представляващи изпълнителя], [съгласно [документ или акт, от който произтичат правомощията на лицето или лицата, представляващи изпълнителя – ако е приложимо]],
наричан/а/о за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна,

(ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ наричани заедно „Страните“, а всеки от тях поотделно „Страна“);

на основание чл. 112 от Закона за обществените поръчки („ЗОП“) и Протокол от …………….2017 г., утвърден от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за определяне на ИЗПЪЛНИТЕЛ на обществена поръчка с предмет: „Осигуряване на дейности по информация и комуникация по проект: „Осигуряване на благоприятна бизнес среда посредством създаване, поддържане и развитие на информационни бази данни в областта на надзора на пазара, метрологичния надзор и контрола на качеството на течните горива и чрез повишаване техническия капацитет на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор“ - договор BG16RFOP002-2.004–0001“ за директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020, приоритетна ос 2, инвестиционен приоритет 2.2 „Капацитет за растеж на МСП“, съфинансирана от Европейския съюз, чрез Европейския фонд за регионално развитие
се сключи този договор („Договора/Договорът“) за следното:

I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема срещу възнаграждение и при условията на този Договор, да осигури дейности по информация и комуникация по проект „Осигуряване на благоприятна бизнес среда посредством създаване, поддържане и развитие на информационни бази данни в областта на надзора на пазара, метрологичния надзор и контрола на качеството на течните горива и чрез повишаване техническия капацитет на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор“ - договор BG16RFOP002-2.004–0001“ за директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020, приоритетна ос 2, инвестиционен приоритет 2.2 „Капацитет за растеж на МСП“, съфинансирана от Европейския съюз, чрез Европейския фонд за регионално развитие, наричани за краткост „Услугите“.
(2) Услугите се предоставят с цел осигуряване на публичност и комуникации, свързани с реализирането на дейности по посочения проект, чрез изпълнението на  дейности както следва:
1.	Организиране на 1 информационен ден;
2.	Отпечатване на 1000 информационни брошури;
3.	Изработване на 5 информационни табели;
4.	Отпечатване на 50 информационни плакати;
5.	Отпечатване на 300 стикери;
6.	Публикуване на 4 прессъобщения.

Чл. 2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предостави Услугите в съответствие с Техническата спецификация, Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, както и в съответствие с Единния наръчник на бенефициента за прилагане на правилата за информация и комуникация на Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020 г. и чрез лицата, посочени в Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, съставляващи приложения към този Договор („Приложенията“) и представляващи неразделна част от него.
Чл. 3. В срок до 3 (три) дни от датата на сключване на Договора, но  най-късно преди започване на неговото изпълнение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за името, данните за контакт и представителите на подизпълнителите, посочени в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всякакви промени в предоставената информация в хода на изпълнението на Договора в срок до 3 (три) дни от настъпване на съответното обстоятелство. 

II. СРОК  НА ДОГОВОРА. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ
	
Чл. 4. (1) Срокът на договора е до 31.10.2019 год., съгласно Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, неразделна част от този договор.   
(2) Срокът на договора започва да тече от датата на регистрирането му в деловодната система на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която се поставя върху всички екземпляри на договора, като приключва с изпълнението на хронологически последната мярка за публичност и информация. 
(3) Срокът за изработка на материалите по чл. 1, ал. 2, т. 2-5 е  три месеца от влизането в сила на договора, на база предварително съгласуван и одобрен от Възложител проект на материалите. 
(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ може да предава поетапно на Възложителя изготвените от него материали, като крайният срок на предаването им, не може да бъде по-дълъг от срока по ал. 3
Чл. 5. Цялостното изпълнение на Договора, съответно Срокът за изпълнение на Услугите  не може да бъде по- дълъг от срока определен в чл. 4, ал. 1. 
Чл. 6. Мястото на изпълнение на Договора е гр. София, бул. „Г. М. Димитров“ № 52А.

III. ЦЕНА, РЕД И СРОКОВЕ ЗА ПЛАЩАНЕ.

Чл. 7. (1) За предоставянето на Услугите, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да плати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ цена в размер на ……… (…………………………) (посочва се цената без ДДС, с цифри и словом)] лева без ДДС  и ……… (…………) (посочва се цената с ДДС, с цифри и словом) лева с ДДС (наричана по-нататък „Цената“ или „Стойността на Договора“), съгласно Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съставляващо неразделна част от Договора.
(2) В Цената по ал. 1 са включени всички преки и непреки разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на Услугите, включително, но не само: наем на зала, разходите за персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението и за неговите подизпълнители (когато е приложимо), изработване и отпечатване на информационни материали, прессъобщения, стикери и други разходи, свързани с изпълнението на предмета на договора, като ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи заплащането на каквито и да е други разноски, направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Чл. 8. Цената, посочена в чл. 7, ал. 1, е крайна цена, включваща междинно и окончателно плащане, за изпълнението на Услугите, за времето на изпълнение на Договора и не подлежи на промяна, освен в случаите, изрично уговорени в този Договор и в съответствие с разпоредбите на ЗОП.  
Чл. 9. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се разплаща с ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по следната схема:
1. Междинно плащане – 50% (петдесет процента) от стойността на обществената поръчка, след представяне от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и приемане от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на всички материали по чл. 1, ал. 2, т. 2-5 с приемо-предавателен протокол и представена фактура от Изпълнителя.
2. Окончателно плащане – 50% (петдесет процента) от стойността на договора, след окончателното приемане на извършена работа с приемо-предавателен протокол и представена фактура от Изпълнителя.
(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ изплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ стойностите по ал. 1, т.1 и т.2 в срок до 30 (тридесет) дни, считано от приемане изпълнението по Договора в съответствие с клаузите на чл. 10 от същия.
Чл. 10. (1) Всяко плащане по този Договор се извършва въз основа на следните документи:
1. приемо-предавателен протокол за приемане на Услугите, подписан от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, при съответно спазване на разпоредбите на Раздел VI. Предаване и приемане на изпълнението на Договора; и
2. фактура за дължимата сума/част от Цената за съответното плащане, издадена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и представена на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да извършва всяко дължимо плащане в срок до 30 (тридесет) дни след получаването на фактура на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, при спазване на условията по ал. 1.
(3) Възложителят не дължи заплащане за отпечатан или изработен материал, или организирано или проведено събитие, за което не е получил предварително писмено съгласие от Възложителя. В този случай разходите за изготвянето /провеждането са изцяло за сметка на Изпълнителя.

Чл. 11. (1) Всички плащания по този Договор се извършват в лева чрез банков превод по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
Банка:	[…………………………….]
BIC:	[…………………………….]
IBAN:	[…………………………….].
(2) Изпълнителят е длъжен да уведомява писмено Възложителя за всички последващи промени по ал. 1 в срок от 3 (три) дни, считано от момента на промяната. В случай, че Изпълнителят не уведоми Възложителя в този срок, счита се, че плащанията са надлежно извършени.
(3) Възложителят може да откаже да извърши плащане, ако Изпълнителят не е представил някой от документите по чл. 10 или не е изпълнил мерки, свързани с отстраняването на установени нередности, за което е бил уведомен писмено от Възложителя. 
Чл. 12. (1) Когато за частта от Услугите, която се изпълнява от подизпълнител, изпълнението може да бъде предадено отделно от изпълнението на останалите Услуги, подизпълнителят представя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ отчет за изпълнението на съответната част от Услугите, заедно с приемо-предавателен протокол и искане за плащане на тази част пряко на подизпълнителя.
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ отчета, приемо-предавателния протокол и искането за плащане на подизпълнителя в срок до 15 (петнадесет) дни от получаването му, заедно със становище, от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях като недължими.
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема изпълнението на частта от Услугите, при съответно спазване на разпоредбите на Раздел VI Предаване и приемане на изпълнението от Договора, и заплаща възнаграждение за тази част на подизпълнителя в срок до 30 (тридесет) дни от подписването на приемо-предавателен протокол. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да откаже да извърши плащането, когато искането за плащане е оспорено от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, до момента на отстраняване на причината за отказа.

IV. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
 	
Чл. 13. При подписването на този Договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение в размер на 3 %  (три на сто) от стойността на Договора без ДДС, а именно ……… (…………………………) (посочва се сумата, за която се издава гаранцията за изпълнение стойността на договора) лева („Гаранцията за изпълнение“), която служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по Договора. 
Чл. 14. (1) В случай на изменение на Договора, извършено в съответствие с този Договор и приложимото право, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предприеме необходимите действия за привеждане на Гаранцията за изпълнение в съответствие с изменените условия на Договора, в срок до 5 (пет) дни от подписването на допълнително споразумение за изменението.
(2) Действията за привеждане на Гаранцията за изпълнение в съответствие с изменените условия на Договора могат да включват, по избор на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:
1. внасяне на допълнителна парична сума по банковата сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при спазване на изискванията на чл. 15 от Договора; и/или;
2. предоставяне на документ за изменение на първоначалната банкова гаранция или нова банкова гаранция, при спазване на изискванията на чл. 16 от Договора; и/или
3. предоставяне на документ за изменение на първоначалната застраховка или нова застраховка, при спазване на изискванията на чл. 17 от Договора.
Чл. 15. Когато като Гаранция за изпълнение се представя парична сума, сумата се внася по следната банкова сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: 
Банка:	БНБ - ЦУ
BIC:	BNBGBGSD
IBAN:	BG03BNBG96613300149801
Чл. 16. (1) Когато като гаранция за изпълнение се представя банкова гаранция, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на банкова гаранция, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която трябва да отговаря на следните изисквания:
1. да бъде безусловна и неотменяема банкова гаранция във форма, предварително съгласувана с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, да съдържа задължение на банката - гарант да извърши плащане при първо писмено искане от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, деклариращ, че е налице неизпълнение на задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или друго основание за задържане на Гаранцията за изпълнение по този Договор;
2. да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след прекратяването на Договора, като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава или се издава нова. 
(2) Банковите разходи по откриването и поддържането на Гаранцията за изпълнение във формата на банкова гаранция, както и по усвояването на средства от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при наличието на основание за това, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Чл. 17. (1) Когато като Гаранция за изпълнение се представя застраховка, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на застрахователна полица, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, в която ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е посочен като трето ползващо се лице (бенефициент), която трябва да отговаря на следните изисквания:
1. да обезпечава изпълнението на този Договор чрез покритие на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
2. да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след прекратяването на Договора. 
(2) Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно обезщетение в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при наличието на основание за това, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
Чл. 18. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава Гаранцията за изпълнение в срок до 30 (тридесет) дни след прекратяването на Договора/приключване на изпълнението на Договора и окончателно приемане на Услугите в пълен размер, ако липсват основания за задържането от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на каквато и да е сума по нея.
(2) Освобождаването на Гаранцията за изпълнение се извършва, както следва:
1. когато е във формата на парична сума – чрез превеждане на сумата по банковата сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, посочена в чл. 11 от Договора; 
2. когато е във формата на банкова гаранция – чрез връщане на нейния оригинал на представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице;
3. когато е във формата на застраховка – чрез връщане на оригинала на застрахователната полица/застрахователния сертификат на представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице/ изпращане на писмено уведомление до застрахователя.
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава Гаранцията за изпълнение след приключване и приемане по реда на чл. 31 и 32 от Договора. 
(4) Гаранцията или съответната част от нея не се освобождава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ако в процеса на изпълнение на Договора е възникнал спор между Страните относно неизпълнение на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и въпросът е отнесен за решаване пред съд. При решаване на спора в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ той може да пристъпи към усвояване на гаранциите.
Чл. 19. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи съответна част и да се удовлетвори от Гаранцията за изпълнение, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни някое от неговите задължения по Договора, както и в случаите на лошо, частично и забавено изпълнение на което и да е задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като усвои такава част от Гаранцията за изпълнение, която съответства на уговорената в Договора неустойка за съответния случай на неизпълнение. 
Чл. 20. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи Гаранцията за изпълнение в пълен размер, в следните случаи:
1. ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не започне работа по изпълнение на Договора в срок до 10 (десет) дни след Датата на влизане в сила и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ развали Договора на това основание; 
2. при неизпълнение на чл. 4, ал. 3, в т.ч. когато Услугите не отговарят на изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, и разваляне на Договора от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на това основание; 
3. при прекратяване на дейността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или при обявяването му в несъстоятелност.
Чл. 21. Във всеки случай на задържане на Гаранцията за изпълнение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за задържането и неговото основание. Задържането на Гаранцията за изпълнение изцяло или частично не изчерпва правата на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да търси обезщетение в по-голям размер.
Чл. 22. Когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се е удовлетворил от Гаранцията за изпълнение и Договорът продължава да е в сила, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава в срок до 5 (пет) дни да допълни Гаранцията за изпълнение, като внесе усвоената от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ сума по сметката на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или предостави документ за изменение на първоначалната банкова гаранция или нова банкова гаранция, съответно застраховка, така че във всеки момент от действието на Договора размерът на Гаранцията за изпълнение да бъде в съответствие с чл. 13 от Договора.
Чл. 23. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихва за времето, през което средствата по Гаранцията за изпълнение са престояли при него законосъобразно.

V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ

Чл. 24. Изброяването на конкретни права и задължения на Страните в този раздел от Договора е неизчерпателно и не засяга действието на други клаузи от Договора или от приложимото право, предвиждащи права и/или задължения на която и да е от Страните.

Общи права и задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
	
Чл. 25. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:	
1. да получи възнаграждение в размера, сроковете и при условията по чл.  7 – 12 от договора;
2. да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на задълженията по този Договор, както и всички необходими документи, информация и данни, пряко свързани или необходими за изпълнение на Договора;
3.  да получава съдействие от Възложителя, включително информация и документи, от значение за точното изпълнение на Договора. 
[bookmark: _DV_M80]	
Чл. 27. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:
[bookmark: _DV_M81]1. да предостави/предоставя Услугите и да изпълнява задълженията си по този Договор в уговорените срокове и качествено, в съответствие с Договора и Приложенията;
2. да представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ Услугите, предмет на обществената поръчка, и да извърши преработване и/или допълване в указания от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ срок, когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е поискал това;
3. да информира своевременно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички пречки, възникващи в хода на изпълнението на работа, да предложи начин за отстраняването им, като може да поиска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ указания и/или съдействие за отстраняването им; 
[bookmark: _DV_M82]4. да изпълнява всички законосъобразни указания и изисквания на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;
[bookmark: _DV_M84]5. да пази поверителна Конфиденциалната информация, в съответствие с уговореното в чл. 46 от Договора;  
6. да възложи съответна част от Услугите на подизпълнителите, посочени в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, и да контролира изпълнението на техните задължения. Да не възлага работата или части от нея на подизпълнители, извън посочените в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, освен в случаите и при условията, предвидени в ЗОП;
7. да не променя състава на персонала, който ще отговаря за изпълнението на Услугите, без предварително писмено съгласие от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и само.
9. Изпълнителят се задължава да сключи договор/договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители в срок от 7 (седем) дни от сключване на настоящия Договор. В срок до 3 (три) дни от сключването на договор за подизпълнение или на допълнително споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител изпълнителят изпраща копие на договора или на допълнителното споразумение на възложителя заедно с доказателства, че са изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 и 11 ЗОП. 
10. Изпълнителят се задължава да предприеме всички необходими мерки за избягване и предотвратяване на конфликт на интереси и/или свързаност по смисъла на §1 от Допълнителните разпоредби на Търговския закон, както и да уведоми незабавно Възложителя относно обстоятелството, което предизвиква или може да предизвика подобен конфликт или свързаност. При изпълнение на договора за обществената поръчка, изпълнителят няма право да сключва договори с лица, с които е свързан по смисъла на §1 от Допълнителните разпоредби на Търговския закон и/или са обекти на конфликт на интереси. Изпълнителят може да сключва трудови/граждански договори с лицата по §1, ал. 1 от Допълнителните разпоредби на Търговския закон, ако отговарят на изискванията за заеманата длъжност, като същите бъдат представени за изрично одобрение от Възложителя преди сключването на договора за обществената поръчка, придружени от мотивирана обосновка за необходимостта от това. „Конфликт на интереси“ е налице, когато за безпристрастното и обективно изпълнение на функциите по договора на което и да е лице, може да възникне съмнение поради причини, свързани със семейството, емоционалния живот, политическата или националната принадлежност, икономически интереси или други общи интереси, които то има с друго лице, съгласно чл. 57 от Регламент (ЕС, ЕВРОАТОМ) № 966/2012, както и по смисъла на Закона за предотвратяване и установяване на конфликт на интереси. „Конфликт на интереси“ по настоящия член е налице и когато: а) Изпълнителят, сключи трудов договор или друг договор за изпълнение на ръководни или контролни функции с лице на трудово или служебно правоотношение при Възложителя докато заема съответната длъжност или една година след напускането й; б) лице на трудово или служебно правоотношение при Възложителя докато заема съответната длъжност и една година след напускането й е придобило дялове или акции от капитала на бенефициент по ОП „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020; в) Изпълнителят сключи договор за консултантски услуги с лице по трудово или служебно правоотношение с Възложителя докато заема съответната длъжност и една година след напускането й.
11. Изпълнителят по договора и всички лица, свързани с изпълнението на договора се задължават да запазят поверителността на всички предоставени документи, информация или материали за срока на изпълнение.
12. Изпълнителят е длъжен да уведоми незабавно Възложителя и/или упълномощени от него лица за възникването на обстоятелства, които могат да възпрепятстват или забавят изпълнението на договора. 
13. Изпълнителят може временно да спре изпълнението на договора, ако възникнат извънредни обстоятелства, които правят продължаването му твърде трудно или рисковано, при условие, че срокът не излиза извън рамките на изпълнение. Изпълнителят следва да изпрати искане и обосновка за спиране на изпълнението до Възложителя, като изпрати и цялата необходима информация. Ако договорът не е прекратен Изпълнителят е длъжен да направи необходимото, за да намали до минимум срока за спиране на изпълнението и да го възобнови, щом обстоятелствата позволяват това, както и да уведоми незабавно Възложителя и/или упълномощени от него лица за тези свои действия.

Общи права и задължения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 28. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:
[bookmark: _DV_M94]1. да изисква и да получи Услугите в уговорения срок, количество и качество;
[bookmark: _DV_M95]2. да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ задължения, в т.ч. да иска и да получава информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ през целия Срок на Договора, или да извършва проверки, при необходимост и на мястото на изпълнение на Договора, но без с това да пречи на изпълнението;
3. да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ преработване или доработване на всяка една от дейностите, предмет на обществената поръчка, в съответствие с уговореното в чл. 32 от Договора;
4. да не приеме някоя от дейностите, в съответствие с уговореното в чл. 31 от Договора;

[bookmark: _DV_M96][bookmark: _DV_M97][bookmark: _DV_M98][bookmark: _DV_M99]Чл. 29. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава:
[bookmark: _DV_M100]1. да приеме изпълнението на Услугите, когато отговаря на договореното, по реда и при условията на този Договор;
2. да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Цената в размера, по реда и при условията, предвидени в този Договор;
[bookmark: _DV_M101]3. да предостави и осигури достъп на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до информацията, необходима за извършването на Услугите, предмет на Договора, при спазване на относимите изисквания или ограничения съгласно приложимото право;
4. да пази поверителна Конфиденциалната информация, в съответствие с уговореното в чл. 46 от Договора;
[bookmark: _DV_M102]5. да оказва съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с изпълнението на този Договор, включително и за отстраняване на възникнали пречки пред изпълнението на Договора, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поиска това;
6. да освободи представената от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Гаранция за изпълнение, съгласно клаузите на чл. 18-23 от Договора.

Специални права и задължения на Страните

Чл. 30. Правата и задълженията по договора не могат да се прехвърлят или възлагат на трето лице без предварително писмено одобрение от Възложителя, съответно Управляващия орган.

VI. ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО[endnoteRef:1] [1: 








Образец № 1
ДО
ДЪРЖАВНА АГЕНЦИЯ
ЗА МЕТРОЛОГИЧЕН И 
ТЕХНИЧЕСКИ НАДЗОР
БУЛ. „Д-Р Г. М. ДИМИТРОВ” № 52А,
1797 ГР. СОФИЯ 

О Ф Е Р Т А
ЗА УЧАСТИЕ В ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА С ОБЕКТ ДОСТАВКИ НА СТОЙНОСТ ПО ЧЛ. 20, АЛ. 4, С ПРЕДМЕТ:
„Осигуряване на дейности по информация и комуникация по проект „Осигуряване на благоприятна бизнес среда посредством създаване, поддържане и развитие на информационни бази данни в областта на надзора на пазара, метрологичния надзор и контрола на качеството на течните горива и чрез повишаване техническия капацитет на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор“ - договор BG16RFOP002-2.004–0001“ за директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020, приоритетна ос 2, инвестиционен приоритет 2.2 „Капацитет за растеж на МСП“, съфинансирана от Европейския съюз, чрез Европейския фонд за регионално развитие.

ИДЕНТИФИКАЦИЯ НА УЧАСТНИКА:
Настоящата оферта е подадена от: …………………………………………………..........
							(наименование на участника)
………………………………………………………………………………………………… (адрес на управление, ЕИК по ЗТР)
чрез ………………………...........................................................................................................
(собствено, бащино и фамилно име на представляващия участника, адрес за кореспонденция)

 II.  АДМИНИСТРАТИВНИ СВЕДЕНИЯ:
Седалище и адрес на управление ........................................................................................
Телефон...........................................
 Факс................................................
 Е-mail..............................................
2. Лице за контакти ......................................................................................................................
Длъжност .......................................................................................................................................
Телефон/факс/Е-mail.....................................................................................................................
3.Лице представляващо участника: ........................................................................................
	(данни по документ за самоличност)
4. Обслужваща банка: …………………………………………………………………………
Сметката, по която ще бъдат извършвани разплащанията по договора, ако участникът бъде определен за изпълнител на поръчката:
IBAN………………………….. ................................ BIC ...............…………………………..,
Титуляр на сметката ..................................................................................................................................................

УВАЖАЕМИ ГОСПОЖИ И ГОСПОДА,
С настоящето Ви представяме нашата оферта за участие в обявената от Вас обществена поръчка с предмет: „ОСИГУРЯВАНЕ НА ДЕЙНОСТИ ПО ИНФОРМАЦИЯ И КОМУНИКАЦИЯ ПО ПРОЕКТ: „Осигуряване на благоприятна бизнес среда посредством създаване, поддържане и развитие на информационни бази данни в областта на надзора на пазара, метрологичния надзор и контрола на качеството на течните горива и чрез повишаване техническия капацитет на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор“ - договор BG16RFOP002-2.004–0001“ за директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020, приоритетна ос 2, инвестиционен приоритет 2.2 „Капацитет за растеж на МСП“, съфинансирана от Европейския съюз, чрез Европейския фонд за регионално развитие.
Декларираме, че желаем да участваме в обявената обществена поръчка с горепосочения предмет и сме в състояние да я изпълним изцяло в съответствие с изискванията, посочени в обявата и документацията към нея.
Декларираме, че ..........................................................(попълва се наименованието или името на участника) като участник в обществената поръчка отговаря на всички изисквания, посочени в Закона за обществените поръчки и в предварително обявените условия от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
Декларирам, че при изготвяне на офертата са спазени задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд.
При изпълнението на поръчката ще използваме/няма да използваме услугите на следните подизпълнители (невярното се зачертава):

В случай, че ............................................................ (попълва се наименованието или името на участника) бъде определен за изпълнител на обществената поръчка, се задължаваме при подписването на договора да представим:
Всички необходими документи, предвидени в чл. 58 ЗОП, и в документацията за участие от съответните компетентни органи, удостоверяващи липсата на обстоятелства по чл. 54 от ЗОП;
Документ за гаранция за изпълнение на договора в размер на 3% от максималната стойност на поръчката под формата на …………………………. (посочва се вида на гаранцията).

Приемаме плащането да бъде извършено съгласно посоченото в документацията. 

Неразделна част от настоящата оферта са:
- Техническо предложение  - попълнено по образец;
- Ценово предложение -  попълнено по образец; 
……………………………………………………………………………………………..(Изброяват се и се прилагат и документи, посочени в документацията на обявата, с които се доказва съответствие с изискванията на Възложителя, както и попълнените декларации по образeц на Възложителя) 
Дата: ..................... 
Подпис, печат …………………………
Име, фамилия, длъжност ……………..

Образец № 2
ТЕХНИЧЕСКО ПРЕДЛОЖЕНИЕ


УВАЖАЕМИ ГОСПОЖИ И ГОСПОДА,
С настоящото, представяме нашето техническо предложение за изпълнение на доставките по  обявената от Вас обществена поръчка с предмет: „Осигуряване на дейности по информация и комуникация по проект: „Осигуряване на благоприятна бизнес среда посредством създаване, поддържане и развитие на информационни бази данни в областта на надзора на пазара, метрологичния надзор и контрола на качеството на течните горива и чрез повишаване техническия капацитет на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор“ - договор BG16RFOP002-2.004–0001“ за директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020, приоритетна ос 2, инвестиционен приоритет 2.2 „Капацитет за растеж на МСП“, съфинансирана от Европейския съюз, чрез Европейския фонд за регионално развитие.
Предлагаме да изпълним, без резерви и ограничения, в съответствие с нормативните разпоредби и изискванията на Възложителя, предмета на обществената поръчка, както следва:
………………………………………………………..
Декларираме, че ще изпълним предмета на обществената поръчка в следните срокове:
Декларираме, че ще изпълним качествено и в пълен обем Услугите, предмет на настоящата поръчка, в съответствие с изискванията на възложителя. 
Представям документ за упълномощаване, тъй като подавам офертата в качеството си на лице, което не е законният представител на участника.*
*Забележка: Записва се само, когато офертата не е подадена от законния представител.
Декларираме, че сме съгласни с клаузите на приложения проект на договора.
Декларираме, че срокът на валидност на офертата e 2 (два) месеца от обявената крайна дата на подаването им.
Дата……………………………………………		
Подпис и печат……………….………………………….
Име, фамилия, длъжност…………………………………….


Образец № 3
...................................................................................................................................................
(наименование на участника)

ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ
за изпълнение на обявената от Вас обществена поръчка с предмет: „Осигуряване на дейности по информация и комуникация по проект: „Осигуряване на благоприятна бизнес среда посредством създаване, поддържане и развитие на информационни бази данни в областта на надзора на пазара, метрологичния надзор и контрола на качеството на течните горива и чрез повишаване техническия капацитет на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор“ - договор BG16RFOP002-2.004–0001“ за директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020, приоритетна ос 2, инвестиционен приоритет 2.2 „Капацитет за растеж на МСП“, съфинансирана от Европейския съюз, чрез Европейския фонд за регионално развитие.

УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА, 
Представяме ви нашето ценово предложение за изпълнение на обществената поръчка с горепосочения предмет, както следва:

Предлаганата от нас обща цена за извършване на Услугите, описани в Техническата спецификация, с включени всички разходи, е …………………… ( словом……………….) лева без ДДС.

Общата цена е крайна и не подлежи на промяна за целия срок на договора, като същата включва всички разходи, съпътстващи Услугите.
Забележка: Цената за изпълнение на поръчката е в български лева и се посочва с точност до два знака след десетичната запетая.	
Декларираме, че предложената цена е обвързваща за целия срок на изпълнение на договора и включва всички разходи за изпълнение на предмета на поръчката.
Декларираме, че срокът на валидност на нашето ценово предложение е 2 (два) месеца, считано от крайния срок за получаване на офертите.
При несъответствие между изписана цифром и словом цена ще се зачита изписаната словом.
В предлаганата цена са включени всички разходи, свързани с качественото на изпълнение на поръчката за целия срок на договора.

Дата:							Подпис и печат:  ……………………....
(име, длъжност)
Име и фамилия	..........................................................................................
Подпис на лицето и печат	...........................................................................................
*Декларацията се подписва задължително от лицето или от лицата, които представляват съответния участник според документите му за регистрация.


Образец № 8
ДЕКЛАРАЦИЯ
по чл. 3, т. 8, във връзка с чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, свързаните с тях лица и техните действителни собственици

Подписаният/ата ........................................................................................ (трите имена) в качеството си на .............................................................. (длъжност) на ............................................................. (наименование на участника) ЕИК/БУЛСТАТ ….................................................................. – участник в обществена поръчка с предмет: „Осигуряване на дейности по информация и комуникация по проект: „Осигуряване на благоприятна бизнес среда посредством създаване, поддържане и развитие на информационни бази данни в областта на надзора на пазара, метрологичния надзор и контрола на качеството на течните горива и чрез повишаване техническия капацитет на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор“ - договор BG16RFOP002-2.004–0001“ за директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020, приоритетна ос 2, инвестиционен приоритет 2.2 „Капацитет за растеж на МСП“, съфинансирана от Европейския съюз, чрез Европейския фонд за регионално развитие
ДЕКЛАРИРАМ, че:
1. Представляваното от мен дружество не е регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим. / Представляваното от мен дружество е регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, а именно: ....................................... 
Забележка: В т. 1 се оставя вярното, а ненужното се зачертава.
2. Представляваното от мен дружество не е свързано с лица, регистрирани в юрисдикция с преференциален данъчен режим. / Представляваното от мен дружество е свързано с лица, регистрирани в юрисдикция с преференциален данъчен режим, а именно с: ....................................... 
Забележка: В т. 2 се оставя вярното, а ненужното се зачертава.
3. Представляваното от мен дружество попада в изключенията по чл. 4, т. ............. от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, свързаните с тях лица и техните действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРСЛТДС).
Забележка: Точка 3 се попълва, ако дружеството е регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим или е свързано с лица, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим.
Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.

Дата 	............................/ ............................/ ............................
Име и фамилия	..........................................................................................
Подпис на лицето и печат	...........................................................................................
Забележки: 
   	1. Декларацията се представя от представляващия участника по търговска регистрация.
В случай, че участникът е обединение от няколко лица, декларацията се представя от всяко едно от тях.
В случай, че участникът предвижда да използва подизпълнител/и, декларацията се представя за всеки от подизпълнителите от представляващия подизпълнителя.
2.	„Юрисдикции с преференциален данъчен режим”
По смисъла § 1, т. 2 от допълнителната разпоредба на ЗИФОДРЮПДРСЛТДС „юрисдикции с преференциален данъчен режим” са юрисдикциите по смисъла на § 1, т. 64 от допълнителните разпоредби (ДР) на Закона за корпоративното подоходно облагане (ЗКПО).
По смисъла на § 1, т. 4 от ДР на ЗКПО „юрисдикции с преференциален данъчен режим" са държавите/териториите, които не са държави – членки на Европейския съюз, и не обменят информация с Република България на основание Директива 2011/16/ЕС на Съвета от 15 февруари 2011 г. относно административното сътрудничество в областта на данъчното облагане и за отмяна на Директива 77/799/ЕИО (ОВ, L 64/1 от 11 март 2011 г.) и нейните последващи изменения и допълнения и отговарят на две от следните условия:
а) няма влязла в сила спогодба за избягване на двойното данъчно облагане между Република България и съответната държава/територия или влязло в сила двустранно или многостранно споразумение за обмен на информация при поискване между Република България или Европейския съюз и съответната държава/територия;
б) налице е влязла в сила спогодба за избягване на двойното данъчно облагане между Република България и съответната държава/територия или влязло в сила двустранно или многостранно споразумение за обмен на информация между Република България или Европейския съюз и съответната държава/територия, но съответната държава/територия отказва или не е в състояние да обменя информация при поискване; 
в) дължимият подоходен или корпоративен данък или заместващите ги данъци върху доходите по чл. 12, ал. 9 или по чл. 8, ал. 11 от Закона за данъците върху доходите на физическите лица, които чуждестранното лице е реализирало или ще реализира, е с повече от 60 на сто по-нисък от подоходния или корпоративния данък върху тези доходи в Република България. 
              Списъкът на държавите/териториите се утвърждава със заповед на министъра на финансите по предложение на изпълнителния директор на Националната агенция за приходите и се обнародва в "Държавен вестник".” Списъкът е утвърден със Заповед № ЗМФ-1311 от 21.12.2015 г., която е публикувана на следния адрес на електронната страница на Министерството на финансите: http://www.minfin.bg/bg/page/1005 (Начало/Нормативни документи/ Заповеди и актове), директен електронен адрес на документа:  www.minfin.bg/document/17418:2.        
         3. „Свързани лица”
	По смисъла § 1, т. 3 от Допълнителната разпоредба на ЗИФОДРЮПДРСЛТДС „свързани лица” са лицата по смисъла на § 1 от допълнителните разпоредби (ДР) на Търговския закон (ТЗ).
	По смисъла на § 1 от ДР на ТЗ „свързани лица” са:
1. съпрузите, роднините по права линия - без ограничения, по съребрена линия - до четвърта степен включително, и роднините по сватовство - до трета степен включително;
2. работодател и работник;
3. лицата, едното от които участва в управлението на дружеството на другото;
4. съдружниците;
5. дружество и лице, което притежава повече от 5 на сто от дяловете и акциите, издадени с право на глас в дружеството;
6. лицата, чиято дейност се контролира пряко или косвено от трето лице;
7. лицата, които съвместно контролират пряко или косвено трето лице;
8. лицата, едното от които е търговски представител на другото;
9. лицата, едното от които е направило дарение в полза на другото.
„Свързани лица” са и лицата, които участват пряко или косвено в управлението, контрола или капитала на друго лице или лица, поради което между тях могат да се уговарят условия, различни от обичайните.



Приложение № 1а
Д Е К Л А Р А Ц И Я
Подписаният/ата/ите ................................................................................................................. 
(трите имена)
с данни по документ за самоличност ................................................................................................................................................ 
(номер на лична карта, дата, орган и място на издаването)
в качеството си на ………….………..…………………………………….………...........................................
(длъжност)
на подизпълнител: .………………………………………………………………..................
(наименование на подизпълнителя)
ЕИК/БУЛСТАТ …............................................................................,

в съответствие с изискванията на Възложителя при възлагане на обществена поръчка с предмет: „Осигуряване на дейности по информация и комуникация по проект: „Осигуряване на благоприятна бизнес среда посредством създаване, поддържане и развитие на информационни бази данни в областта на надзора на пазара, метрологичния надзор и контрола на качеството на течните горива и чрез повишаване техническия капацитет на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор“ - договор BG16RFOP002-2.004–0001“ за директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020, приоритетна ос 2, инвестиционен приоритет 2.2 „Капацитет за растеж на МСП“, съфинансирана от Европейския съюз, чрез Европейския фонд за регионално развитие.
ДЕКЛАРИРАМ,
че съм съгласен да участвам в обществена поръчка с горепосочения предмет като подизпълнител на участника .…………………………………………………..……….....................................................…
(наименование на участника)
Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.

Дата: …………………..				ДЕКЛАРАТОР: ..................................
                                                                                                   		(подпис, печат) 
Забележка: Декларацията се попълва от всеки подизпълнител по отделно.


Приложение № 6
ДЕКЛАРАЦИЯ
за липса на свързаност с друг участник по чл. 101, ал. 11 ЗОП

Подписаният/ата ..................................................................................................................... 
(трите имена)
с данни по документ за самоличност ...................................................................................................................................... (номер на лична карта, дата, орган и място на издаването) в качеството си на ..............................................................(длъжност)……....................………………………….на …..............................................................................................................................................
(наименование на участника)
 ЕИК/БУЛСТАТ ........................................................................................................................ 
– участник в обществена поръчка с предмет „Осигуряване на дейности по информация и комуникация по проект: „Осигуряване на благоприятна бизнес среда посредством създаване, поддържане и развитие на информационни бази данни в областта на надзора на пазара, метрологичния надзор и контрола на качеството на течните горива и чрез повишаване техническия капацитет на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор“ - договор BG16RFOP002-2.004–0001“ за директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020, приоритетна ос 2, инвестиционен приоритет 2.2 „Капацитет за растеж на МСП“, съфинансирана от Европейския съюз, чрез Европейския фонд за регионално развитие
ДЕКЛАРИРАМ, че:
Представляваният от мен участник не е свързано лице по смисъла на § 1, т. 45 от Допълнителните разпоредби на ЗОП или свързано предприятие по смисъла на § 1, т. 44 от допълнителните разпоредби на ЗОП с друг участник в настоящата процедура.
Известна ми е отговорността по чл. 313 НК за неверни данни.
Задължавам се при промяна на посоченото по – горе обстоятелство да уведомя Възложителя........................

Дата 	............................/ ............................/ ............................
Име и фамилия	..........................................................................................
Подпис на лицето и печат	...........................................................................................


Приложение № 4

ДЕКЛАРАЦИЯ
По чл. 97, ал. 5 от ППЗОП
за обстоятелствата по чл. чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 ЗОП

Подписаният/ата ...................................................................................................................................................... 
(трите имена)
с данни по документ за самоличност ..................................................................................................................................................... 
(номер на лична карта, дата, орган и място на издаването)
в качеството си на ..................................................................................................................................................... 
(длъжност)
на …..............................................................................................................................................
(наименование на участника)
ЕИК/БУЛСТАТ …............................................................................,
в изпълнение на изискванията на Закона за обществените поръчки, Правилника за прилагане на Закона за обществените поръчки и на 
Възложителя при възлагане на обществена поръчка с предмет: „Осигуряване на дейности по информация и комуникация по проект BG16RFOP002-2.004–0001: „Осигуряване на благоприятна бизнес среда посредством създаване, поддържане и развитие на информационни бази данни в областта на надзора на пазара, метрологичния надзор и контрола на качеството на течните горива и чрез повишаване техническия капацитет на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор“ - договор BG16RFOP002-2.004–0001“ за директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020, приоритетна ос 2, инвестиционен приоритет 2.2 „Капацитет за растеж на МСП“, съфинансирана от Европейския съюз, чрез Европейския фонд за регионално развитие.
ДЕКЛАРИРАМ, че:
1. Не съм осъждан с влязла в сила присъда/ реабилитиран съм (невярното се зачертава), за престъпление по чл. 108а, чл. 159а - 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 - 217, чл. 219 - 252, чл. 253 - 260, чл. 301 - 307, чл. 321, 321а и чл. 352 - 353е от Наказателния кодекс;
2. Не съм осъждан с влязла в сила присъда/реабилитиран съм (невярното се зачертава), за престъпление, аналогично на тези по т. 1, в друга държава членка или трета страна;
3. По отношение на мен не е налице конфликт на интереси, който не може да бъде отстранен.
Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за неверни данни. 
Задължавам се при промени в горепосочените обстоятелства да уведомя Възложителя в 7-дневен срок от настъпването им.
Публичните регистри (съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен), в които се съдържа информация за посочените обстоятелства, са: 
1.....................................................................................................................................................
2....................................................................................................................................................
Компетентните органи (съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен), които са длъжни да предоставят служебно на Възложителя информация за обстоятелствата, са: 

1.....................................................................................................................................................

2..................................................................................................................................................... 

Дата 	............................/ ............................/ ............................
Име и фамилия	..........................................................................................
Подпис на лицето и печат	...........................................................................................


Забележка: Декларацията се подава от лицата по чл. 97, ал. 6 ППЗОП.
ППЗОП - Чл. 97. (6) Декларацията за липсата на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 ЗОП се подписва от лицата, които представляват участника. 



Приложение № 5

Д Е К Л А Р А Ц И Я
по чл. 97, ал. 5 от ППЗОП
за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 3-5 от ЗОП
във връзка с участие в обществена поръчка по чл. 20, ал. 3, т. 2 от ЗОП с предмет: 
„Осигуряване на дейности по информация и комуникация по проект: „Осигуряване на благоприятна бизнес среда посредством създаване, поддържане и развитие на информационни бази данни в областта на надзора на пазара, метрологичния надзор и контрола на качеството на течните горива и чрез повишаване техническия капацитет на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор“ - договор BG16RFOP002-2.004–0001“ за директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020, приоритетна ос 2, инвестиционен приоритет 2.2 „Капацитет за растеж на МСП“, съфинансирана от Европейския съюз, чрез Европейския фонд за регионално развитие
Долуподписаният /-ната/ 									
с ЕГН			, притежаващ лична карта № 			, издадена на 		
от МВР, гр. 			, адрес:								,
представляващ					в качеството си на 			
			със седалище								 и адрес 
на управление: 							, тел./факс:			, вписано в търговския регистър към Агенцията по вписванията с
 ЕИК 		,
Д Е К Л А Р И Р А М, че:

Участникът, който представлявам не е представил документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор, определени от възложителя. 
Участникът, който представлявам ще предостави изискващата се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор, определени от възложителя.
Декларирам, че посочената информация е вярна и съм наясно с последствията при представяне на неверни данни. 

			г. 					Декларатор:  		
Забележка: Декларацията се подава от лицата по чл. 97, ал. 6 ППЗОП.
ППЗОП - Чл. 97. (6) Декларацията за липсата на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 ЗОП се подписва от лицата, които представляват участника. 


Приложение № 7
ДЕКЛАРАЦИЯ
по чл. 6, ал. 2 от Закона за мерките срещу изпирането на пари (ЗМИП)
Долуподписаният/ата:................................................................................................................, 
(име, презиме, фамилия)
ЕГН ....................................................................., 
постоянен адрес ........................................................................................................................., 
Гражданство ............................................................., 
документ за самоличност ........................................................................................................, 
в качеството ми на законен представител (пълномощник) на ......................................................................................................................................................, 
вписано в регистъра при .........................................................................................................., 
Декларирам, че действителен собственик по смисъла на чл. 6, ал. 2 ЗМИП във връзка с чл. 3, ал. 5 ППЗМИП  на горепосоченото юридическо лице е / са следното физическо лице / следните физически лица: 
1. ......................................................................, 
(име, презиме, фамилия) 
ЕГН ....................................................................., 
постоянен адрес ........................................................., 
Гражданство ............................................................., 
документ за самоличност .................................................. 
2. ......................................................................, 
(име, презиме, фамилия) 
ЕГН ....................................................................., 
постоянен адрес ........................................................., 
Гражданство ............................................................., 
документ за самоличност .................................................. 
3. ......................................................................, 
(име, презиме, фамилия) 
ЕГН ....................................................................., 
постоянен адрес ........................................................., 
Гражданство ............................................................., 
документ за самоличност .................................................. 
Известна ми е наказателната отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс за деклариране на неверни обстоятелства.
Задължавам се при промени в горепосочените обстоятелства да уведомя Възложителя в 7-дневен срок от настъпването им.
Публичните регистри (съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен), в които се съдържа информация за посочените обстоятелства , са: 
1.....................................................................................................................................................
2....................................................................................................................................................
Компетентните органи (съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен), които са длъжни да предоставят служебно на Възложителя информация за обстоятелствата са: 
1.....................................................................................................................................................
2..................................................................................................................................................... 
Забележка: Декларацията се подписва от лицата, които представляват участника. Когато участникът се представлява от повече от едно лице, декларацията се подписва от лицето, което може самостоятелно да го представлява.
Дата 	............................/ ............................/ ............................
Име и фамилия	..........................................................................................
Подпис на лицето и печат	...........................................................................................



	Приложение № 8

ДЕКЛАРАЦИЯ
по чл. 54, ал. 2 от Закона за обществените поръчки
Подписаният/ата/ите................................................................................................................... 
(трите имена)
с данни по документ за самоличност ...................................................................................... 
(номер на лична карта, дата, орган и място на издаването)
 в качеството си на .................................................................................................................... 
(длъжност)
на .................................................................................................................................................
(наименование на участника)
 ЕИК/БУЛСТАТ …............................................................................,
в съответствие с изискванията на Възложителя при възлагане на обществена поръчка с предмет: „Осигуряване на дейности по информация и комуникация по проект: „Осигуряване на благоприятна бизнес среда посредством създаване, поддържане и развитие на информационни бази данни в областта на надзора на пазара, метрологичния надзор и контрола на качеството на течните горива и чрез повишаване техническия капацитет на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор“ - договор BG16RFOP002-2.004–0001“ за директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020, приоритетна ос 2, инвестиционен приоритет 2.2 „Капацитет за растеж на МСП“, съфинансирана от Европейския съюз, чрез Европейския фонд за регионално развитие
Д Е К Л А Р И Р А М, че:
всички задължени лица по смисъла на чл. 54, ал. 2 от ЗОП са следните:

Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за неверни данни. 
Дата 	............................/ ............................/ ............................
Име и фамилия	..........................................................................................
Подпис на лицето и печат	...........................................................................................
*Декларацията се подписва задължително от лицето или от лицата, които представляват съответния участник според документите му за регистрация.
	

			Приложение № 9

Д Е К Л А Р А Ц И Я 

за липса на обстоятелства по Регламент (ЕО, Евратом) № 966/2012 на Европейския парламент и Съвета на Европа, относно финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза


Подписаният/ата/:___________________________________________________________________
(три имена, ЕГН)

Данни по документ за самоличност ___________________________________________________
					(номер на лична карта, дата, орган и място на издаването)
в качеството си на ___________________________________________________________

на _________________________________________________________________________
(наименование и правна форма на лицето, седалище и адрес на управление)
ЕИК/БУЛСТАТ_____________________________________________________________

ДЕКЛАРИРАМ, че:

1.	Към датата на подаване на офертата, по отношение на представлявания от мен участник не са налице обстоятелствата, предвидени в чл. 106, ал. 1 от Регламент (ЕО, Евратом) № 966/2012 на ЕП и на Съвета, относно финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза; 
2.	Към датата на подаване на офертата, по отношение на представлявания от мен участник не са налице обстоятелствата, предвидени в чл. 107 от Регламент (ЕО, Евратом) № 966/2012 на ЕП и на Съвета, относно финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза; 
3.	Към датата на подаване на офертата, по отношение на представлявания от мен не е наложено наказание на основание чл. 109, ал. 1, буква „а“ и „б“ от Регламент (ЕО, Евратом) № 966/2012 на ЕП и на Съвета, относно финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза.
Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.
_______________						
(място на подписване)

			       г.                        	     		Декларатор: _______________
(дата на подписване) 		 			             	(име, длъжност, подпис)



								
									Приложение №10



Д Е К Л А Р А Ц И Я 
за липса на обстоятелства съгласно „Общите насоки за избягване на конфликт на интереси по смисъла на чл. 57 от Регламент (ЕО, Евратом) № 966/2012 на Европейския парламент и Съвета на Европа, относно финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза и във връзка Общите условия към Административният договор за директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020 по проект BG16RFOP002-2.004-0001 „Осигуряване на благоприятна бизнес среда, посредством създаване, поддържане и развитие на информационни бази данни в областта на надзора на пазара, метрологичния надзор и контрола на качеството на течните горива и чрез повишаване техническия капацитет на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор“

Подписаният/ата/:___________________________________________________________
(три имена, ЕГН)

Данни по документ за самоличност ___________________________________________
					(номер на лична карта, дата, орган и място на издаването)
в качеството си на ___________________________________________________________

на _________________________________________________________________________
(наименование и правна форма на лицето, седалище и адрес на управление)
ЕИК/БУЛСТАТ_____________________________________________________________


ДЕКЛАРИРАМ, че:

Към датата на подаване на офертата участникът, когото представлявам не се представлява от лице, работещо на трудово или служебно правоотношение в Управляващия орган на ОПИК или което през последната една година, считано от датата на подаване на оферта от участника, е било назначено на трудово или служебно правоотношение в Управляващия орган.
Към датата на подаване на офертата участникът, когото представлявам няма сключен трудов или друг договор за изпълнение на ръководни или контролни функции с лице, работещо по трудово или служебно правоотношение в Управляващия орган на ОПИК или което през последната една година, считано от датата на подаване на офертата от участника, е било назначено на трудово или служебно правоотношение в Управляващия орган.
Лице, работещо на трудово или служебно правоотношение в Управляващия орган на ОПИК, или което през последната една година, считано от датата на подаване на офертата от участника, е било назначено на трудово или служебно правоотношение в Управляващия орган, към датата на подаване на офертата не притежава дялове от капитала на представлявания от мен участник.
Към датата на подаване на офертата участникът, когото представлявам не е сключил договор за консултантски услуги с лице, работещо на трудово или служебно правоотношение в Управляващия орган, или което през последната една година, считано от датата на подаване на оферта от участника, е било назначено на трудово или служебно правоотношение в Управляващия орган.
В случай, че представляваният от мен участник бъде обявен за изпълнител на обществената поръчка, се задължавам да предприема всички необходими мерки за избягване на конфликт на интереси*, както и да уведомявам незабавно Възложителя относно обстоятелство, което предизвиква или може да предизвика подобен конфликт.
В случай, че представляваният от мен участник бъде обявен за изпълнител на обществената поръчка, се задължавам да предприема всички необходими мерки за недопускане на нередности** и измами, които имат или биха имали като последица нанасянето на вреда на общия бюджет на Европейския съюз и/или националния бюджет, както и да уведомявам незабавно възложителя относно обстоятелство, което предизвиква или може да предизвика нередност или измама.
Запознат съм, че Възложителят може едностранно да прекрати сключеният договор с избрания изпълнител , когато:
а) изпълнителят сключи трудов или друг договор за изпълнение на ръководни или контролни функции с лице, работещо по трудово или служебно правоотношение в УО на ОПИК, докато заема съответната длъжност и една година след напускането й.
б) изпълнителят сключи договор за консултантски услуги с лице, работещо по трудово или служебно правоотношение в УО на ОПИК, докато заема съответната длъжност и една година след напускането й.
Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.

_______________						
(място на подписване)

			       г.                        	     		Декларатор: _________________
(дата на подписване) 		 			             (име, длъжност, подпис)

____________________
Забележка:
* Конфликт на интереси съществува, когато безпристрастното и обективно упражняване на функциите във връзка с участието в процедурата по възлагането на обществената поръчка и/или изпълнението на договора, от което и да е лице, е опорочено по причини, свързани със семейството, емоционалния живот, политическата или националната принадлежност, икономически интерес или всякакъв друг интерес, който е общ с този на възложителя или изпълнителя.
** Всяко нарушение на разпоредбите на общностното право, произтичащо от действие или бездействие на икономически оператор, което има или би имало като последица нанасянето на вреда на общия бюджет на) Европейския съюз, като отчете неоправдан разход на общия бюджет на Европейския съюз, като отчете неоправдан разход на общия бюджет.

] 


Чл. 31. (1) Предаването на изпълнението на Услугите се документира с протокол за приемане и предаване, който се подписва от представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в два оригинални екземпляра – по един за всяка от Страните („Приемо-предавателен протокол“).	
(2) Правото на собственост върху резултатите от договора, възникват и принадлежат на Държавна агенция за метрологичен и технически надзор.
[bookmark: _DV_M64]Чл. 32. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:
[bookmark: _DV_M65]1. да приеме изпълнението, когато отговаря на договореното;
[bookmark: _DV_M66]2. да поиска коригиране на изпълнението, в определен от него срок, като в такъв случай преработването и/или допълването се извършва в указания от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ срок и е изцяло за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.  Когато бъдат установени несъответствия на изпълненото с уговореното или бъдат констатирани недостатъци, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да откаже приемане на изпълнението до отстраняване на недостатъците, като даде подходящ срок за отстраняването им за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
3. да откаже да приеме изпълнението при съществени отклонения от договореното или в случай, че констатираните недостатъци са от такова естество, че не могат да бъдат отстранени в рамките на срока за изпълнение по Договора  или резултатът от изпълнението става безполезен за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
[bookmark: _DV_M67][bookmark: _DV_M68][bookmark: _DV_M69](2) Окончателното приемане на изпълнението на Услугите по този Договор се извършва с подписване на окончателен Приемо-предавателен протокол, подписан от Страните в срок до 3 (три) дни след изтичането на срока на изпълнение по чл. 4, ал. 1 от Договора. В случай, че към този момент бъдат констатирани недостатъци в изпълнението, те се описват в Приемо-предавателения протокол и се определя подходящ срок за отстраняването им или налагането на санкция, съгласно настоящия Договор. Изпълнението са приема след отстраняване на пропуските с окончателен приемо-предавателен протокол.
	
VII. САНКЦИИ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 33. При просрочване изпълнението на задълженията по този Договор, неизправната Страна дължи на изправната неустойка в размер на 0,5 % (нула цяло и пет десети на сто) от Цената по договора за всеки ден забава, но не повече от 30 % (тридесет на сто) от Стойността на Договора.
Чл. 34. При констатирано лошо или друго неточно или частично изпълнение на отделна задача или при отклонение от изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в Техническата спецификация, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да поиска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни изцяло и качествено съответната задача, без да дължи допълнително възнаграждение за това. В случай, че и повторното изпълнение на услугата е некачествено, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи гаранцията за изпълнение и да прекрати договора. 
Чл. 35. При разваляне на Договора поради виновно неизпълнение на някоя от Страните, виновната Страна дължи неустойка в размер на 30 % (тридесет на сто) от Стойността на Договора.
Чл. 36. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да удържи всяка дължима по този Договор неустойка чрез задържане на сума от Гаранцията за изпълнение, като уведоми писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за това.  
Чл. 37. Плащането на неустойките, уговорени в този Договор, не ограничава правото на изправната Страна да търси реално изпълнение и/или обезщетение за понесени вреди и пропуснати ползи в по-голям размер, съгласно приложимото право.

VIII. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 38. (1) Този Договор се прекратява:
1. с изтичане на срока по чл. 4, ал. 1 от Договора;
2. с изпълнението на всички задължения на Страните по него; 
3. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство засегнатата Страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до 3 (три) дни от настъпване на невъзможността и да представи доказателства; 
4. при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство, по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено;
5. при условията по чл. 5, ал. 1, т. 3 от ЗИФОДРЮПДРСЛ.
6. по искане на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ без предизвестие, а Изпълнителят дължи възстановяване на всички платени суми по Договора, когато към датата на неговото подписване е възникнало някое от следните обстоятелства:
а)  Изпълнителят се представлява от лице на трудово или служебно правоотношение при Възложителя, докато заема съответната длъжност или една година след напускането й.
б) Изпълнителят има сключен трудов или друг договор за изпълнение на ръководни или контролни функции с лице на трудово или служебно правоотношение при Възложителя или докато заема длъжността и една година след напускането й.
в) Лице на трудово или служебно правоотношение при Възложителя, докато заема съответната длъжност и една година след напускането й, притежава дялове или акции от капитала на Изпълнителя, при изпълнение на дейности по проект, съфинансиран по Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност“ 2014-2020.
г)  Изпълнителят има сключен договор за консултантски услуги с лице на трудово или служебно правоотношение  при Възложителя, докато заема съответната длъжност и една година след напускането й.
7. е необходимо съществено изменение на поръчката, което не позволява договорът да бъде изменен;
8. се установи, че по време на провеждането на процедурата за възлагане на обществената поръчка за изпълнителят са били налице обстоятелства по чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП, въз основа на което е следвало да бъде отстранен.
9. поръчката не е следвало да бъде възложена на изпълнителя поради наличие на нарушение, постановено от Съда на Европейския съюз в процедура по чл. 258 от Договора за функциониране на Европейския съюз (ДФЕС)
(2) Договорът може да бъде прекратен:
1.	по взаимно съгласие на Страните, изразено в писмена форма или
2.	по искане на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ без предизвестие, когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност или ликвидация.

Чл. 39. (1) Всяка от Страните може да развали Договора при виновно неизпълнение на съществено задължение на другата страна по Договора, при условията и с последиците съгласно чл. 87 и сл. от Закона за задълженията и договорите, чрез отправяне на писмено предупреждение от изправната Страна до неизправната и определяне на подходящ срок за изпълнение. Разваляне на Договора не се допуска, когато неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на изправната Страна.
(2) За целите на този Договор, Страните ще считат за виновно неизпълнение на съществено задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всеки от следните случаи: 
1. когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е започнал изпълнението на Услугите  в срок до 10  (десет) дни, считано от Датата на влизане в сила;
2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е допуснал съществено отклонение от Условията за изпълнение на поръчката, Техническата спецификация и/или Техническото предложение.
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да развали Договора само с писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и без да му даде допълнителен срок за изпълнение, ако поради забава на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ то е станало безполезно или ако задължението е трябвало да се изпълни непременно в уговореното време.
Чл. 40. В случай, че Договорът е сключен под условие с клауза за отложено изпълнение, всяка от Страните може да прекрати Договора след изтичане на тримесечен срок от сключването му, чрез писмено уведомление до другата Страна, без да дължи предизвестие или обезщетение. 
Чл. 41. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прекратява Договора в случаите по чл. 118, ал.1 от ЗОП, без да дължи обезщетение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претърпени от прекратяването на Договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл. 118, ал. 1, т. 1 от ЗОП. В последния случай, размерът на обезщетението се определя в протокол или споразумение, подписано от Страните, а при непостигане на съгласие – по реда на клаузата за разрешаване на спорове по този Договор.
Чл. 42. Във всички случаи на прекратяване на Договора, освен при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство:
1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ съставят констативен протокол за извършената към момента на прекратяване работа и размера на евентуално дължимите плащания; и
2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:
а) да преустанови предоставянето на Услугите, с изключение на такива дейности, каквито може да бъдат необходими и поискани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 
б) да предаде на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички материали, изготвени от него в изпълнение на Договора до датата на прекратяването и
в) да върне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички документи и материали, които са собственост на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и са били предоставени на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с предмета на Договора.
Чл. 43. При предсрочно прекратяване на Договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ реално изпълнените и приети по установения ред Услуги, в случай, че предсрочното прекратяване на Договора не е поради виновно поведение на Изпълнителя. 

IX. ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ

Дефинирани понятия и тълкуване 

Чл. 44. (1) Освен ако са дефинирани изрично по друг начин в този Договор, използваните в него понятия имат значението, дадено им в ЗОП, съответно в легалните дефиниции в Допълнителните разпоредби на ЗОП или, ако няма такива за някои понятия – според значението, което им се придава в основните разпоредби на ЗОП.
(2) При противоречие между различни разпоредби или условия, съдържащи се в Договора и Приложенията, се прилагат следните правила:
1. специалните разпоредби имат предимство пред общите разпоредби;
2. разпоредбите на Приложенията имат предимство пред разпоредбите на Договора

Спазване на приложими норми 

Чл. 45. При изпълнението на Договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ [и неговите подизпълнители] е длъжен [са длъжни] да спазва[т] всички приложими нормативни актове, разпоредби, стандарти и други изисквания, свързани с предмета на Договора, и в частност,  всички приложими правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, съгласно Приложение № 10 към чл. 115 от ЗОП.

Конфиденциалност 

Чл. 46. (1) Всяка от Страните по този Договор се задължава да пази в поверителност и да не разкрива или разпространява информация за другата Страна, станала ѝ известна при или по повод изпълнението на Договора („Конфиденциална информация“). Конфиденциалната информация включва, без да се ограничава до: обстоятелства, свързани с търговската дейност, техническите процеси, проекти или финанси на Страните, както и ноу-хау, изобретения, полезни модели или други права от подобен характер, свързани с изпълнението на Договора. Не се смята за конфиденциална информацията, касаеща наименованието на изпълнения проект, стойността и предмета на този Договор, с оглед бъдещо позоваване на придобит професионален опит от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
(2) С изключение на случаите, посочени в ал.3 на този член, Конфиденциална информация може да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от другата Страна, като това съгласие не може да бъде отказано безпричинно.
(3) Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на Конфиденциална информация, когато:
1. информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на този Договор от която и да е от Страните;
2. информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да е от Страните; или
3. предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг компетентен орган и съответната Страна е длъжна да изпълни такова изискване;
В случаите по точки 2 или 3 Страната, която следва да предостави информацията, уведомява незабавно другата Страна по Договора.
(4) Задълженията по тази клауза се отнасят до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, всички негови поделения, контролирани от него фирми и организации, всички негови служители и наети от него физически или юридически лица, като ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отговаря за изпълнението на тези задължения от страна на такива лица. 
(5) Задълженията, свързани с неразкриване на Конфиденциалната информация остават в сила и след прекратяване на Договора на каквото и да е основание. 

Публични изявления
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Чл. 47. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да дава публични изявления и съобщения, да разкрива или разгласява каквато и да е информация, която е получил във връзка с извършване на Услугите, предмет на този Договор, независимо дали е въз основа на данни и материали на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или на резултати от работата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без предварителното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, което съгласие няма да бъде безпричинно отказано или забавено.

Авторски права

Чл. 48. (1) Страните се съгласяват, на основание чл. 42, ал. 1 от Закона за авторското право и сродните му права, че авторските права върху всички документи и материали, и всякакви други елементи или компоненти, създадени в резултат на или във връзка с изпълнението на Договора, принадлежат изцяло на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в същия обем, в който биха принадлежали на автора. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ декларира и гарантира, че трети лица не притежават права върху изготвените документи и други резултати от изпълнението на Договора, които могат да бъдат обект на авторско право. 
(2) В случай, че бъде установено с влязло в сила съдебно решение или в случай, че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и/или ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ установят, че с изготвянето, въвеждането и използването на документи или други материали, съставени при изпълнението на този Договор, е нарушено авторско право на трето лице, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да направи възможно за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ използването им:
1. чрез промяна на съответния документ или материал или
2. чрез замяната на елемент от него със защитени авторски права с друг елемент със същата функция, който не нарушава авторските права на трети лица или
3. като получи за своя сметка разрешение за ползване на продукта от третото лице, чиито права са нарушени.
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претенциите за нарушени авторски права от страна на трети лица в срок до 2 (два) дни от узнаването им. В случай, че трети лица предявят основателни претенции, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи пълната отговорност и понася всички щети, произтичащи от това. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ привлича ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в евентуален спор за нарушено авторско право във връзка с изпълнението по Договора.
(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ заплаща на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ обезщетение за претърпените вреди и пропуснатите ползи вследствие на окончателно признато нарушение на авторски права на трети лица.

Прехвърляне на права и задължения

Чл. 49. Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, произтичащи от този Договор, без съгласието на другата Страна. Паричните вземания по Договора [и по договорите за подизпълнение] могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право.

Изменения

Чл. 50. Този Договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, изготвени в писмена форма и подписани от двете Страни, в съответствие с изискванията и ограниченията на ЗОП и в съответствие с указанията на Управляващия орган по ОПИК.

Непреодолима сила

Чл. 51. (1) Никоя от Страните по този Договор не отговаря за неизпълнение, причинено от непреодолима сила. За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл. 306, ал. 2 от Търговския закон.
(2) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна, която е била в забава към момента на настъпване на обстоятелството, съставляващо непреодолима сила.
(3) Страната, която не може да изпълни задължението си поради непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички действия с грижата на добър стопанин, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна в срок до 2 (два) дни от настъпването на непреодолимата сила, като посочи в какво се състои непреодолимата сила и възможните последици от нея за изпълнението на Договора. При неуведомяване се дължи обезщетение за настъпилите от това вреди.
(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията на свързаните с тях насрещни задължения се спира.
(5) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.

Нищожност на отделни клаузи

Чл. 52. В случай на противоречие между каквито и да било уговорки между Страните и действащи нормативни актове, приложими към предмета на Договора, такива уговорки се считат за невалидни и се заместват от съответните разпоредби на нормативния акт, без това да влече нищожност на Договора и на останалите уговорки между Страните. Нищожността на някоя клауза от Договора не води до нищожност на друга клауза или на Договора като цяло.

Уведомления
Чл. 53. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се извършват в писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер, по факс, електронна поща.
(2) За целите на този Договор данните и лицата за контакт на Страните са, както следва:
1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:
Адрес за кореспонденция: …………………………………………. 
Тел.: ………………………………………….
Факс: …………………………………………
e-mail: ………………………………………..
Лице за контакт: ………………………………………….

2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
Адрес за кореспонденция: ………………….
Тел.: ………………………………………….
Факс: …………………………………………
e-mail: ………………………………………..
Лице за контакт: ………………………………………….

(3) За дата на уведомлението се счита:
1. датата на предаването – при лично предаване на уведомлението;
2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата;
3.  датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка – при изпращане по куриер;
3. датата на приемането – при изпращане по факс;
4. датата на получаване – при изпращане по електронна поща. 
(4) Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, телефони и други данни за контакт, съответната Страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до 3 (три) дни от настъпване на промяната. При неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на посочените лица за контакт.
(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в срок до 5 (пет) дни от вписването ѝ в съответния регистър.

Език

Чл. 54. (1) Този Договор се сключва на български език. 
(2) Приложимият език е задължителен за използване при съставяне на всякакви документи, свързани с изпълнението на Договора, в т.ч. уведомления, протоколи, отчети и др., както и при провеждането на работни срещи. Всички разходи за превод, ако бъдат необходими за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ [или негови представители или служители], са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

Приложимо право

Чл. 55. Този Договор, в т.ч. Приложенията към него, както и всички произтичащи или свързани с него споразумения, и всички свързани с тях права и задължения, ще бъдат подчинени на и ще се тълкуват съгласно българското право.

Разрешаване на спорове

Чл. 56. Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на празноти в Договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще се уреждат между Страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие – спорът ще се отнася за решаване от компетентния български съд.

Екземпляри

Чл. 57. Този Договор се изготвен и подписан в 2 (два) еднообразни екземпляра – по един за всяка от Страните.

Приложения:
Чл. 58. Към този Договор се прилагат и са неразделна част от него следните приложения:
Техническа спецификация;
Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението 
Гаранция за изпълнение.

	
ВЪЗЛОЖИТЕЛ:                                                    ИЗПЪЛНИТЕЛ:
				

Този документ е създаден по проект „Осигуряване на благоприятна бизнес среда посредством създаване, поддържане и развитие на информационни бази данни в областта на надзора на пазара, метрологичния надзор и контрола на качеството на течните горива и чрез повишаване техническия капацитет на Държавната агенция за метрологичен и технически надзор“ - договор BG16RFOP002-2.004-0001 с бенефициент ДЪРЖАВНА АГЕНЦИЯ ЗА МЕТРОЛОГИЧЕН И ТЕХНИЧЕСКИ НАДЗОР.
Процедурата за директно предоставяне на БФП се реализира с финансовата подкрепа на Оперативна програма „Иновации и конкурентоспособност” 2014-2020, приоритетна ос 2, инвестиционен приоритет 2.2 „Капацитет за растеж на МСП“, съфинансирана от Европейския съюз чрез Европейския фонд за регионално развитие. 
Цялата отговорност за съдържанието на документа се носи от ДЪРЖАВНА АГЕНЦИЯ ЗА МЕТРОЛОГИЧЕН И ТЕХНИЧЕСКИ НАДЗОР и при никакви обстоятелства не може да се приема, че този документ отразява официалното становище на Европейския съюз или Министерство на икономиката.
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